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WEARING

* Adjust the earbuds to the correct angle for optimal
noise cancellation and comfort

CHARGING

EARBUDS CHARGING

- XN——
®
CASE CHARGING
e
24

POWER ON & CONNECT

B Bluetooth )
DEVICES
HAVIT SPACE NCOTT Connected

*Note: The earbuds are automatically connected to the last
paired device when the case is open

[0) POWER OFF

RESET

*1. In pairing state, press 5 times to reset (L/R)
2.Orange LED flashes 5 times after successful reset.
3.Both earbuds turn off automatically.

4. Reinsert earbuds into the case, close the lid, and
remove them to reconnect.

Kullanici Kilavuzu | BPRE# 7 > 3 4 5 6 7
IEE & TOUCH CONTROL &3 sAFETY TIPS 3 coONTROLES E3 CONEXION MULTIPUNTO E3 CONSEJ0S DE SEGURIDAD @) cCONTROLE (@) CONNEXION MULTIPOINT
1. Don't expose the earbuds to liquids, moisture or 1. No exponga los auriculares a liquidos, humedad o
) humidity as they have electronics and battery inside. ambientes himedos ya que tienen electrénicay
baterfa en su interior.
2. Don't disassemble your earbuds. There are no user I I
L R serviceable parts inside it. L R {“‘. .)‘)‘_) 2. No desmonte sus auriculares. No hay partes L R L&‘(’.)‘)‘»
S —— reparables por el usuario en su interior. ~————
3. Don't drop the earbuds and keep them away from . )
Play/Pause Tap twice (L/R) sharp objects such as keys in your pockets. Reproducir/Pausar Dl | Toca dos veces (L/R) 3. No deje caer los auriculares y manténgalos alejados Lecture/Pause Dl | Appuyez deux fois (L/R)
de objetos afilados como llaves en sus bolsillos.
. Tap 3 times (L) 4. Clean earbuds tips, metal contact surface of earbuds . . . .
Previous song « and case with alcohol cloth regularly to ensure there is G « TeEiEsEess(ly) 4. Limpie regularmente las puntas de los auriculares, la CEITEER PR « AEyER YY)
no dust accumulation and keep good quality sound superficie metalica de contacto de los auriculares y la
Tap 3 times (R) experience. i caja con un pano con alcohol para asegurarse de que :
C it T t R - Ch 1t Al 3fc R)
Next song >> ancion siguiente D>I> Tocatres veces (R) P hays actmulacion de polvoy mantener uns buena anson suivante D>I> Appuyez3fois (R)
5. Charge your earbuds below 5V/A charger. calidad de experiencia sonora.
v . @ suetoon Responder/ v 8 Buetoon Répondre/ V5 . 8 bucioon
Al End Il X Tap twice (L/R] . X Toca dos veces (L/R; . . . X Appuyez deux fois (L/R)
TEREEa e &7 ° C8 8 suetcon 6. Don't expose the earbuds to extremely high or low Finalizar la llamada % R @ s ~ 5. Cargue sus auriculares con un cargador inferior a Terminer un appel % A R @ suetoon .
DEVICES - DEVICES DEVICES
Touch & hold DEVICES yavspcE neorr temperature as this may damage the battery or even DEVICES v spacE neorr SVIA DEVICES v space neorr
. oucl old for i deform the plastic parts. Mantenga pulsado — i ' Touchez et maintenez Comecied
Sl (‘/<D 1second (L/R) FACT SPACE EeT P P Recazalaacy (‘/ij durante1segundo (L/R) Ml 6. No exponga los auriculares a temperaturas RS ] % pendant 1seconde (L/R) paiie L
; ; 7.Listen to the music at high volume is harmful to your . : extremadamente altas o bajas ya que esto puede dafar :
Switch Game mode/ Touch & hold for Device A bevice B ears. Modo juego/ Mantenga pulsado Dispositivo A Dispositivo B la bateria o incluso deformar las partes plasticas. Mode Jeu/ Touchez et maintenez Appareil A Appareil B
Music mode 2 second (R) modo musica durante 2 segundo (R) Mode Musique pendant 2 seconde (R)
. ¢ earbuds to Device A then & fFits Bluctooth 8. Don't throw the earbuds in a fire to dispose it . el | o oA 7. Escuchar musica a un volumen alto es perjudicial 1o tor los & . . A buis déeact
X onnect earbuds to Device en turn off its Bluetoo otherwise inside battery may explore. P~ . Conecte los auriculares al Dispositivo A, luego ara sus ofdos. e . Connectez les écouteurs a l'appareil A, puis désactivez
ANC ON/Ambient Touch & hold for and the earbuds will auto turn connectable. Y ey e M%%OCA,‘fb;gﬁte/ Mantenga pulsado desactive su Bluetooth y los auriculares se volveran P Ap:biacnlt\?e/ oae Touchez et maintenez son Bluetooth et les écouteurs deviendront
sound /ANC OFF 2 second (L) 2.0n Device B, search HAVIT SPACE NCOIT and tap Anc Desactivado durante 2 segundo (L) automaticamente conectables. 8. No arroje los auriculares al fuego para desecharlos; de Anc Désactivé pendant 2 seconde (L) automatiquement connectables.
to connect. 2. En el Dispositivo B, busque HAVIT SPACE NCO1T y ) : 0. 1a b P ori I ' 2.Sur l'appareil B, recherchez HAVIT SPACE NCOTT
) = ) 3.0Once again turn on Bluetooth on Device A and Audio Espacial & Tocacuatro toque para conectar. o contrario, la baterfa interna podria explotar. Audio Spatial = et appuyez pour vous connecter.
Spatial Audio On/Off ))'O\(( Tap 4 times (L/R) connect it to the earbuds. Activado/Desactivado )),Q\(( veces (L/R) 3.Vuelva a encender el Bluetooth en el Dispositivo Activé/Désactivé )),Q\(( Appuyez 4 fois (L/R) 3. Activez a nouveau le Bluetooth sur l'appareil A et
Ay conéctelo a los auriculares. connectez-le aux écouteurs.
“Spatial Audio mode is not available in mono mode. *Elmodo de Audio Espacial no esta disponible en modo mono, “Le mode Audio Spatial nest pas disponible en mode mono.
"Adaptive ANC takes effect only at the moment the feature is *El modo de cancelacion adaptativa de ruido se activa *Le mode de réduction de bruit adaptative sactive instantanément
_enabled. 9 10 inmediatamente al encenderlo, n 12 13 ors de son activation. 15
‘Adaptive ANC must be enabled through the app *La cancelacion adaptativa de ruido debe activarse desde la aplicacion. "La réduction adaptative de bruit doit étre activée via lapplication.
) CONSEILS DE SECURITE CONEXAO MULTIPONTOS [E:L) DICAS DE SEGURANGA CIY kKoHTPONDb mgoﬁga‘ﬁm?E CIY coOBETbI MO BE3OMNACHOCTH KONTROL
1.N'exposez pas les écouteurs a des liquides, a I'humidité 1. N&o exponha os fones de ouvido a liquidos, umidade N\ p‘ 1. He noaBepraiTe HayLLHUKW BO3AENCTBUIO =
ou a la moiteur car ils contiennent des composants ou humidade, pois eles possuem eletrénicos e bateria ‘\’(\J YKMAKOCTEN, BNarvt UM CbiPOCTU, Tak Kak BHYTPW HUX (\’(Q
électroniques et une batterie. interna. HaxXo[ATCA 3NeKTPOHMKa 1 GaTapes.
2.Ne démontez pas vos écouteurs. Il n'y a pas de pieces R 2. Nao desmonte seus fones de ouvido. Nao ha partes L R 2. He pa36upaiiTe HayLLUHWKW. BHyTpW HET YacTew, L R
réparables par |'utilisateur a l'intérieur. internas que possam ser reparadas pelo usuario. KOTOpPbIE MOXKHO 06CY)KMUBaTh MOMb30BaTeo.
BocnpousseneHve/ [saxasl
3.Ne laissez pas tomber les écouteurs et gardez-les loin Tocar/Pausar Toque duas vezes (L/R) 3. Nao deixe cair os fones de ouvido e mantenha-os Maysa [>| | KocHuTecs (L/R) 3. He poHaiTe HayLLHWKK 1 AepXuTe UX noaasnblue oT Oynat/Duraklat Dl | Giftdokunma (L/R)
d'objets pointus tels que des clés dans vos poches longe de objetos pontiagudos, como chaves nos seus OCTPbIX MPEAMETOB, TaKUX KaK KMoYM B KapMaHax.
: 5 bolsos. 3
4.Nettoyez régulierement les embouts des écouteurs, MlElEamiafier « TeguesueEs() I3 L « Fegr s HezEn () 4. PerynapHo ovmLLanTe HakOHEYHUKM HayLLIHNKOB, Omeigezily « Blezeeumma L)
la surface de contact métallique des écouteurs et le 4. Limpe regularmente as pontas dos fones de ouvido, a METaNINYECKMUE KOHTaKTHbIE MOBEPXHOCTU HayLLUHWKOB
l:‘>omer avec un chiffon alqool\se pour éviter B fmisE DD Toque 3 vezes(R) superficie metalica de contato dos fones e 0 estojo com Crenyiouwas necrs DD KocHuTech 3 pasa (R) 1 KeWca ¢ NMpToBoOi candeTkom, 4Tobbl M3bexwaTb Sonraki sarki D|> 3 kez dokunmal(R)
l'accumulation de poussiére et maintenir une bonne um pano embebido em dlcool para garantir que ndo HaKOoMeHWA MNbiAv 1 NOAAEPKMBATb XOpoLLee
qualité sonore. haja acimulo de poeira e manter uma boa qualidade KayecTBo 3ByKa.
Atender/ Vi @ sieron da experiéncia sonora. OTtBeTUTL/ v, BaXKab! 8 Bivercon Cevapla/Aramayi bitir v
Toque duas vezes (L/R X X ift dokunma (L/R)
5.Chargez vos écouteurs avec un chargeur inférieur a Encerrar Chamada &7 5 CR) T I 3aBepLIMTL 3BOHOK &7 KocHuTecs (L/R) B sustoon [ 5. 3apsyKaiiTe HayLLIHWKI 3aPsAHbLIM YCTPONCTBOM C & ¢ (L/R)
SVNA. Q DEVICES oo 5. Carregue seus fones abaixo do carregador 5V/1A. Q HaskmmTe 1 DEVICES oo HanpsbkeHneM Hivke 5B/IA. Q
o Toque e segure por . 4 — Tsaniye dokun ve
Rejeitar Chamada HAVIT SPACE NCOTT  Comnecte OTKMOHWTb 3BOHOK nepxusante 1 HAVIT SPACE NCOTT  Connecte Aramay! reddet
6.N'exposez pas les écouteurs a des températures : %5 1segundo (LR) 6. N3o exponha os fones a temperaturas LS >c/eK)'/DHEly (L/R) 6. He noggsepraitTe HayLLUHWUKW BO3AEMCTBUIO 4 %5 basilitut (L/R)
extrémement élevées ou basses car cela pourrait Dispositivo A Dispositivo B extremamente altas ou baixas, pois isso pode danificar VCTPOMCTEO A VeTpoicTeo B 3KCTPEMarbHO BbICOKMX UM HU3KMX TeMMepaTyp, Tak
endommager la batterie ou méme déformer les parties Modo Jogo/Musica Toque e segure por P P a bateria ou até deformar as partes plasticas. ”eﬁm‘jv’ﬁ?g/" 5 Ha*’fﬂ: Fre2 P P KaK 3T0 MOXeT nopeanTs 6atapeto Unu aaxe Oyun modu/Muzik 2 saniye dokun ve
en plastique. 2 segundo (R) EZMMM Mygbw %Q%?qu fm € nedopMUpoBaTh MNNACTUKOBbIE YacTu. modu arasinda basili tut (R)
1o teof d o o itivo A dl 7. Ouvir musica em volume alto é prejudicial aos seus n N “ CIECEA S
7.Ecouter de la musique & un volume élevé est nocif Anc Ativado/ . Conecte o fones de ouviao ao Dispositivo A, depois ouvidos Anc Bn/Pexxim Haxmure 1 . TlofknioymnTe HayLHWKW K yCTPOWCTBY A, 3aTeM 7. TpocnyLuMBaHUE My3bIKW Ha BbICOKOM MPOMKOCTM Anc Acik/Ortam
pour vos oreilles. Modo Ambiente/ ;c;g;ire‘joe%f)re por desligue o Bluetooth dele; o fones de ouvido se tornara OKPYKaloLLEro 38yKa yoepyKuBaiiTe 2 oTKnounTe ero Bluetooth; HayLWHWKM aBTOMaTUYeCKM BPEHO ANA BaLLVX yLLel. Modu/Anc Kapali iasgmwg/&czakun ve
Anc Desativado automaticamente conectavel. 8. Néo jogue os fones no fogo para descarté-los; caso JANC BbikA cekyHay (L) CTaHyT AOCTYMHbIMW A1 MOAKIIHEHMS.
8Nej les é f les élimi 2. No Dispositivo B, procure por HAVIT SPACE NCOTT ; o b P J lodi ' 2. Ha yctponictse B Hanaute HAVIT SPACE NCOIT n 8H 6 -
.Ne jetez pas les écouteurs au feu pour es eliminer, Ao el > e toque para conectar. contrario, a bateria interna pode explodir. MPOCTPAHCTBEHHBIIA = HaXKMUTE AN NOAKMIOUYEHMS. . He BbIGpacbiBaiTe HayLLHWKN B OMOHb, TaK Kak Spatial Audio =
sinon la batterie interne pourrait exploser. e e )){o\(( Toque 4 vezes (L/R) 3. Ligue novamente o Bluetooth no Dispositivo A e 3ByK BrtoueHo/ )),Q\(( KocHuTeck 4 pasa (L/R) 3. BHOBb BK/IloUMTe Bluetooth Ha ycTpoiicTae A v 6aTapes BHYTPY MOXET B30PBaThCs. e »,0\(‘ 4 kez dokunma (L/R)
conecte-o ao fones de ouvido. Boikriodero MNOAK/IOUNTE Ero K HayLLIHWKaM.
B A *Pe)1IM MPOCTPAHCTBEHHOTO 3BYKa HEOCTYMEH B MOHO-PEXKMME. ,
0 modo de Audio Espacial nao esta disponivel no modo mono. " § Spatial Audio modu, mono modunda kullanilamaz.
*0 moda de cancolamento adaptativo Feruidoentra em vigor mm;”::;‘l‘”pacxymém"m”""“ HeHIA BCTyraeT & cuny ‘U@ar\amah gurlta 8nleme modu, acildigi anda devreye girer.
16 imediatamente a0 ser ativado. 17 18 19 by " 20 21 22 *Uyarlamali guruilt onleme, uygulama tizerinden 23
"0 cancelamento adaptativo de ruido deve ser ativado pelo aplicativo. A@ﬂa”T”EH"e LLYMOMOf2ueHME HEOBXOVMO aKTUBIPOBATH etkinlestirilmelidir
pe3 MpunokeHe.
= T i H L7 b, [-=} — " . . .
fiﬁ Cok Noktali Baglanti GUVENLIK iPUCLARI ZH-CN R0 ZH-CNBYE =83 RERT FCC ID: 2A16I-TW991PRO interference to radio o tefevison reception, which BATTERIES:
N - SN 4 can be . .
1. Kulakliklari sivilara, nem veya rutubete maruz ) 1.%5%1%?%%;@&;&‘%\ FERTSH, AAENABER FCC WARNING determined by turning the equipment off and on, Awarning that batteries (battery pack or batteries
birakmayin clnk iginde elektronik bilesenler ve pil ( FroireEit. the user is encouraged to try to correct the installed) shagl notfbe expose‘d tho excessive heat
bulunmaktadir. N . interference by one or more of the followin such as sunshine, fire or the light.
N a 2 BEFBIFREN, WENRERIHEEFP 4SS, FCC STATEMENT measures: o 9 1) Replacement of a battery with an incorrect type
2. Kulakliklar sokmeyin. iginde kullanici tarafindan N I _ . o 1.This device complies with Part 15 of the FCC Reorient or relocate the receiving antenna. that can defeat a safeguard.
servis edilebilecek herhangi bir parga bulunmamak- 3 ETERENMELLE, FARERNALSAGRNSD, & Rules. Operation is subject to the following two Increase the separation betweer?the equipment 2) Disposal of a battery into fire or a hot oven, or
tadr BR/EE DH Wik (£/A) RHAEORP, conditions: and receiver. mechanically crushing or cutting of a battery, that
s = (1)This device may not cause harmful interference Connect the equipment into an outlet on a circuit can result in an explosion.
3. Kulakliklari dustirmeyin ve cebinizdeki anahtarlar gibi 4 BEMBBHAEENNEE. BN RERENENS, and different from?hapt) to which the receiver is 3) Leaving a battery in an extremely high
keskin nesnelerden uzak tutun. E—Em <Kl =&® LURIRGERETRE, URSRIFOERER, (2)This device must accept any interference e temperature surrounding environment that can
o 5. A EERET5V/ AR P S8 ELHL 5 received, including interference that may cause Consult the dealer or an experienced radio/TV result in an explosion or the leakage off lammable
4. Kulaklik uglarini, kulakliklarin metal temas yuzeyini ve - ° undesired operation. technician for help. liquidorgas. )
kutuyu duzenli olarak alkolle temizleyin, béylece toz T—ER =& (B) e i ey 2 5 DAL AdE 2.Changes or modifications not expressly 4) A battery subjected to extremely low air
birikmesini engellersiniz ve iyi bir ses deneyimi D> %Eg%gggﬁ:ﬁgﬁ;ﬁwmmﬁ@—ﬁ B EETREEIER approved by the party responsible for compliance RF warning statement: pressure that may result in an explosion or the
saglarsiniz. > R R ERAT =R could void the user's authority to operate the The device has been evaluated to meet general RF leakage of flammable liquid or gas.
L RO /HEEAERIE M W& (/) L 1 BERRSENERAEE, equipment. exposure requirement. The device can be used
. 5. Kulakliklarinizi 5V/1A sarj cihazi ile sarj edin. 8 sueon . . h N
DEVICES DEVICES Note: Thi . t has b tested and f d in portable exposure condition without restriction Model No: TW991 PRO
wavspace neorr < DEVICES [E— ER w 1 A 2B Y Bt ] B 22 ote: This equipment has been tested and foun g 'J]_I]_I
6. Kulakliklari asir ylksek veya dusuk sicakliklara maruz E48EIE (‘/ KR (/) HAVIT SPACE NCOTT  Con 8 BFEHENBANRLIE, TURIHBMT SR to comply with the limits for a Class B digital
birakmayin cgnku bu pilin zarar gormesingveya plastik = device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These 0.2-5
Cihaz A Cihaz B parcalarin sekil degistirmesine neden olabilir. X BEA BEB limits are designed to provide reasonable w
PIHERRAR T/ K528 () protection against harmful interference in a C
7. MUzik yuksek sesle dinlemek kulaginiza zararlidir. FHRER residential installation —
" = § N N s . - This equipment generates uses and can radiate
1. Kulakliklari A cihazina baglayin, ardindan Bluetooth'u | | : e ici : PRSI/ L BENEEIIRE A, ARXAREANEF (EHEREE Y . B
kapatin ve kulaklikiar otornatik olarak baglanabilir o ya:t‘]‘m lan atese atmayin, aks takdirde icindek pil BRI/ Kio® () REFIRBEIHAVIT SPACE NCOLT) , EHLERTANF ISR, radio frequency energy and, if not installed and
hale gelecektir. . RIS 2.7£3%%& B £, ##% HAVIT SPACE NCOL1T H ik, : : » May
2. B cihazinda, HAVIT SPACE NCOTTyi arayin ve 3 BRITFIGE A LES, HSESHELEE, cause harmful interference to radio communica-
baglanmak icin dokunun. . . = tions. However, there is no guarantee that
3. A cihazindaki Bluetooth'u tekrar agin ve FEERF B/ XA )),q(( Wi (k/8) interference will not occur in a particular
kulakliklarla baglayin. installation. If this equipment does cause harmful
FEEERE R EEN T AA A
* BB ik DE:
2% 25 BE R PR T REFF B B 3 57 o8 29 20 2

EERER R EEAPPHTTE 26
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